
č. S-2022/431/0600 

SMLOUVA 
o postoupení Nájemní smlouvy o nájmu nemovitostí 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku dle ustanovení 5 1895 a násl. z.č. 
89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění, mezi těmito smluvními 

stranami: 

1. 
EOSTUPITEL:_ 
Pro Draci s.r.o.. „ 
se sídlem: Horákova 715/8, Zabovřesky, 616 00 Brno 
ICQ: 262 25 611 
DIC: C226225611 
zapsaný: v OR vedeném Krajským soudem v Brně, spis. zn. C 38255 
zastoupený: 
bankovní spojení
kontaktní osoba: 
tel.: 
(dále jen „postupitel“) 

2. 
POSTUPNÍK: 
Sportovní klub Draci Brno, 2.5. „ 
se sídlem: Horákova 715/8, Zabovřesky, 616 00 Brno 
Ico: 687 30 632 
DIC: není plátce DPH 
zapsaný: v OR vedeném Krajským soudem v Brně, spis. zn. |_ 7354 
zastoupený: 
bankovní spojení:
kontaktní osoba: 
tel.: 
email: 
(dále jen „postupník“) 

3. 
0 PE Á ; NA: 

STAREZ — SPORT, a.s. 
se sídlem: Křídlovická 911/34, 603 00 Brno 
Ico: 269 32 211 
DIC: C226932211 
zapsaná: v OR vedeném Krajským soudem v Brně, spis. zn. B 4174 
zastoupená: 

bankovní spojení:Komerční banka a.s., číslo účtu: 35-1393300227/0100 
kontaktní osoba: 
tel.: 
e.mai|: 
(dále jen „postoupená strana )

(postupitel, postupník a postoupená strana dále společně také jako „smluvní 
strany“) 



1. 

2. 

č. S-2022/431/0600 

I. 
Úvodní ustanovení 

Postupitel, jako nájemce, a postoupená strana, jako pronajímatel, shodně 
prohlašují, že dne 09.03.2012 uzavřeli Nájemní smlouvu o nájmu nemovitostí 
nacházejících se vk .ú .  Komárov, obec Brno, zapsaných na LV č. 1305 u 
Katastrálního úřadu pro Jihomoravský kraj, na základě které je nájemce 
oprávněn užívat nemovitosti vyjmenované ve smlouvě jako Městský- 
baseballový stadion, zejména pak ke kon-ání baseballových zápasů a tréninků, 
jiných sportovních a kulturních akcí, včetně akcí pořádaných městem Brnem 
apod. Dále postupitel a postoupená strana shodně prohlašují, že dne 
21.12.2016 uzavřeli Dodatek č. 1 ke smlouvě, číslo dodatku: 203/2016/MBS 
(Nájemní smlouva o nájmu nemovitostí a Dodatek č. 1 dále společně jako 
„Smlouva o nájmu“). 

II. 
Předmět smlouvy, prohlášení postupníka 

.Na základě této smlouvy postupitel s účinností od 18. 10. 2022 postupuje 
Smlouvu. o nájmu a s tím převádí i veškerá svá práva a veškeré své povinnosti 
z výše uvedené Smlouvy o nájmu na postupníka a postupník s postoupením 
Smlouvy o nájmu souhlasí a tato práva a povinnosti ze Smlouvy o nájmu 
přejímá, tzn., že postupník vstupuje na místo postupitele a stává se smluvní 
stranou postoupené Smlouvy o nájmu se všemi právy a povinnostmi z toho 
vyplývajícími. 

Postupník prohlašuje, že se řádně seznámil se Smlouvou o nájmu a zavazuje se 
ji dodržovat. 

III. 
Prohlášení postupitele 

. Postupitel prohlašuje, že: 
a) předal postupníkovi jeden (1) originál vyhotovení Smlouvy o nájmu a poskytl 

veškeré potřebné informace týkající se postoupené Smlouvy o nájmu a 
neuvedl postupníka v omyl, _ _ 

b) nedisponuje žádnými dalšími doklady-., které by v-budoucnu mohly 
významným způsobem ovlivnit vztahy me,-zí“ postoupenou stranou a 
postupníkem. 

.Postupitel konstatuje, že v souvislosti se Smlouvou o nájmu byla mezi ním a 
postoupenou stranou dne 27.04.2016 uzavřena Smlouva o právu provést 
stavbu —— batters view, na základě které na své náklady vybudoval v pronajaté 
nemovitosti stínící zástěnu a prohlašuje, že v souladu s ustanovením čl. IV. odst. 
3) této smlouvy provedené úpravy jsou v souvislosti s postoupením Smlouvy o 
nájmu ponechány v předmětu nájmu a po postoupené straně, jako po 
vlastníkovi, neuplatňuje žádnou úhradu. 

IV. 
Prohlášení postoupené strany 

.Postoupená strana prohlašuje, že souhlasí s postoupením práv a převzetím 
povinností z postupitele na postupníka ve smyslu čl. II. této smlouvy. 
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V. 
Prohlášení smluvních stran 

. Postupitel a postupník se zavazují společně zajistit přepis energií a 
poskytovaných služeb v co nejkratší době po podpisu této smlouvy, nebude-li 
to možné, tak v nejbližším možném termínu. 

. Postoupená strana prohlašuje, že v případě nutnosti její součinnosti 
v souvislosti s přepisem energií a služeb dle odst. 1., tuto na vyžádání poskytne. 

VI. 
Protokol o předání a převzetí 

. Současně s podpisem této smlouvy bude mezi postupitelem a postupníkem za 
účasti postoupené strany provedeno předání předmětu nájmu a podepsán 
Protokol o předání a převzetí předmětu nájmu vypracovaného postupitelem a 
odsouhlaseného postupníkem k datu podpisu této smlouvy, s tím, že 
postoupená strana bude vedlejším účastníkem tohoto předání a převzetí. 

. Všestranné podepsaný Protokol o předání a převzetí předmětu nájmu se po jeho 
podpisech všemi smluvními stranami stane přílohu č. 2. této smlouvy. 

VII. 
Závěrečná ustanovení 

. Práva a povinnosti smluvních stran touto smlouvou neupravená se řídí platným 
právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanovenimi zákona č. 
89/2012 Sb. občanský zákoník, v platném znění. 

. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany podze formou 
písemnych dodatku které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za 
dodatek k této smlouve a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran. 

. Každá smluvnr—stran'a-pon-eselsve náklady spojené s uzavřením této smlouvy. 

. V  případě, že je nebo se stane některé z ustanovení této smlouvy neplatné, 
neúčinné nebo nevykonatelné, nebude tím dotčena platnost, účinnost a 
vykonatelnost ostatních smluvních ujednání. Smluvní strany jsou povinny 
poskytnout si vzájemnou součinnost pro to, aby neplatné, neúčinné nebo 
nevykonatelné ustanovení bylo nahrazeno takovým platným, účinným a 
vykonatelným ustanovením, které co možná nejvíce zachovává účel a smysl 
zamýšlený neplatným, neúčinným nebo nevykonatelným ustanovením. To samé 
platí i pro případ smluvní mezery. 

. Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy 
byla jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe 
zavedené mezi stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví 
týkajícím se předmětu plnění této smlouvy, ledaže je ve smlouvě výslovně 
sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si nejsou vědomy 
žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 
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6.Tato smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech s platností originálu 
podepsaných opravnenyml zástupci smluvních stran, přičemž každá smluvní 
strana obdrží jedno všestranně potvrzené vyhotovení. 

7. Smluvní strany berou na vědomí, že společnost STAREZ — SPORT, a.s., je 
osobou povinnou uveřejňovat smlouvy vregistru smluv, podle zákona č. 
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv („zákon o registru smluv“). 
Smluvní strany proto souhlasí s tím, že společnost STAREZ — SPORT, a.s. je 
oprávněná uveřejnit celý obsah této smlouvy, a to i strojově čitelnou kopii 
stejnopisu této smlouvy. 

8. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci všech 
smluvních stran a účinnosti nejdříve dnem jejího zveřejnění. 

9. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem 
přečetly a dohodly se o celém jejím obsahu, což ústVrzují svými podpisy. Smluvní 
strany svými podpisy současně poteUJí že tuto smlouvu uzavřely po 
vzájemném projednání, podle jejich svobodné a pravé Vůle projevená určitě a 
srozumitelně a vážně. 

10. Přílohy: 
č.1 — Smlouva o nájmu 
č.2 — Protokol o předání a převzetí předmětu nájmu 

Za postupitele: Za postupníka: 
& z 

V 

Za postou penou stranu: 

V 

—u-u 

Br

_..— 

STAREZ-SPORT, a.s. 
603 00 BRNO, Křídlovická 34 

IČ: má 32 211 
DIČ: c226932211 © 



.pggRT r 

603 00 Brno 

NÁJEMNÍ SMLOUVA o NÁJMU NEMOVITOSTÍ 

(dále také jen „Smlouva“) 

uzavřená dle ustanovení 5 663 a násl. občanského zákoníku v platném a účinném znění, 
přičemž se jedná o smlouvu mezi podnikateli a dopadá na ni režim ust. 5 261 odst. 6 

obchodního zákoníku 
mezi 

STAREZ - SPORT, a.s. 
se sídlem Křídlovická 911/34, 603 00 Brno 
IČ: 269 32 211 
DIČ: C226932211 
plátce DPH 
bankovní spojení: Komerční banka a.s., číslo účtu: 35-1393300227 /0100 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem V Brně, oddíl B, Vložka 4174 
jednající panem
kontaktní osoba
tel: m
tel: + 
fax: +
email
kontaktní osoba pro technické věci:
mob. +
email: 
(dále jen „Pronajímatel )_

a 

PRO DRACI s.r.o. 
se sídlem Brno, Horákova 715/8, PSČ 616 00 
IČ: 262 25 611 
DIČ: 0226225611 
bankovní spojení: ČSOB, a.s., číslo účtu: 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem V Brně, oddíl C, vložka 38255 
jednající panem  

tel: +
(dále jen „N ajemce“) 

(Pronajímatel a Nájemce dále společně také jako „Smluvní strany“ nebo jednotlivě 
„Smluvní strana“) 



. I. 
Uvodní ustanovení 

l. Pronaj imatel prohlašuje, že je výlučným vlastníkem nemovitosti budova 0. p. 706 objekt 
občanské vybavenosti na adrese Brno, ul. Sokolova č. or 211.136v na pozemku 
zastavěná plocha a nádvoří p.- č 562/6 o výměře 675 m2 ,stavby technického vybavení bez 
č.p č. e. na pozemku zastavěná plocha a nádVoří p. č 562/8 o výměře 41 in1 a dále 
pOZemlců p č. 562/5 o výměře 20006 m1 sportoviště & rekreační plocha, p. (1562/6 o 
Výmčře 675 m 2zastavěná plocha a nádvoří, p. č. 562/7 o výměře 254 rn" ostatní plocha, p. 
č. 5623 o výměře 41 m2 zastavěná plocha & nádvorí, vše se všemi součástmi a 
příslušenstvím v k.ú. Komárov, obec Brno, okres Buie-město "zapsané na listu vlastnictví. 
č. 1305 u Katastrálního úřadu pro Jihomoravský kraj (dále jen „Městský baseballový 
stadion“ nebo také „MBS“). 

2. Pronajímatel je vlastníkem movitých věcí uvedených v příloze č. 3 Smlouvy nacházejících 
se v nemovitosti spec. v bodě 1.1. 

3. K nemovitostem uvedeným ad 1. jsou zřízena následující věcná břemena: 

a) Věcné břemeno k p. č. 562/5 a p. č. 562/8- právo vstupu za účelem provozu, údržby a 
oprav kabelového vedení VN v rozsahu geom. plánu č. 721-13/2007 pro oprávněného 
E.ON Distribuce a. 5. ,F ..A Gerstnera 2151/6, České Budějovice 7, 370 49,1č: 
28085400, 

b) Věcné břemeno k p.č. 562/5 — strpět uložení kanalizační stoky DN 2700/2400 včetně 
ochranného pásma pro oprávněného Statutární město Brno, Dominikánské nám. 196/1 , 
601 67 Brno, IČ: 44992785, 

c) Věcné břemeno k p. č. 562/5 — strpět uloženi kanalizační stoky DN 2700/2400 včetně 
ochranného pásma pro oprávněného Brněnské vodárny a kanalizace, a.s. . ' 
254/ 16 657 33 Brno, IČ: 46347275, 

vše v k.ú. Komárov, obec Brno, okres Brno—město zapsane na listu vlastníctví č. 13051'1 
Katasn'álního úřadu pro Jihomoravský kraj ' 

II. 
Předmět nájmu 

1. Pronajímatel přenechává touto smlouvou nájemci do nájmu tyto nemovitosti: 
a) budova c. p. 706 objekt občanské vybavenosti na adrese Brno, nl. Sokolova č'. or. 2h, 

postavená na pozemku zastavěná plocha a nádvoří p.č. 562/6 o výměře 675 1112, 
b) “stavba technického vybavení bez č. p. č. e. na pazernkn zastavěná plocha a nádvoří p. 

č. 562/8 o výměře 41 1112, („dále' jen Budovy/“) 
c) pozemek p.č. 562/5 o výměře 20006 1:11.2 sportoviště a reln'oační plocha, pozemek p. č 

“5462/6 o výměře 675 m 2:?.astavěríá plocha a nádvoří, pozemek p. č. 562/7 O vymae 254 
m2 ostatní plocha, pozemek p. č. 562/8. o výměře 41 m2 zastavěná plocha a nádvoří 
(„dále' jen Pozemky“), 

vše uvedené ad a) -— c) v k.ú. Komárov, obec Brno, okres Emo-město zapsané na listu 
vlastnictví č. 1305 u Katastráhii'ho úřadu pro Jihomoravský kraj (dále také jen 
„Městský baseballový stadion“ nebo také „MBS“). 



Kopie LV č. 1305 včetně k0pie katastrální mapy pro k. ú. Komárov, obec Brno vedené 
. Katastrálním úřadem pro Jihomoravský kraj, katastrální pracoviště Brno-město tvoří 

, " přílohu č. 1 Smlouvy. Přehled pronajímaných nemovitosti, jejich součástí a příslušenství 
" tvoří přílohu č. 2 Smlouvy. 

2. Pronajímatel přenechává touto smlouvou nájemci do nájmu movité věci uvedené v příloze 
č. 3 této smlouvy. 

3. Úmyslem Nájemce je pronajmout si Městský baseballový stadion a movité věci 
specifikované v bodě 11.1 a 2 jako celek se všemi součástmi a příslušenstvím. Tedy 
předmětem nájmu j e zde soubor věcí v právním smyslu (Stavba a Pozemky s jeho 
součástmi a příslušenstvím uvedeným v příloze č. lb a movité věci uvedené v příloze č. 
lc Smlouvy), které se pronajímají jako ucelený soubor, tzv. věc hromadná. Pro tento 
ucelený soubor bude dále v textu používán pojem „Nemovitosťň 

4. Pronajímatel přenechává Nájemci Nemovitost do nájmu na základě této Smlouvy, přičemž 
Pronajímatel prohlašuje, že Nemovitost je k datu uzavření smlouvy vhodná pro účel 
užívání podle této Smlouvy (čl. III. této Smlouvy). V roce 2007 byla dokončena „Stavba 
Městského baseballového stadionu v Bmě“ a dne 20. 2. 2007 rozhodnutím Stavebního 
úřadu Úřadu městské části Brno-jih pod č.j. SÚ/6193/I/106/Ju-R, právní moc ke dni 26. 2. 
2007 zkolaudována. 

5. Nájemce Nemovitost do nájmu přejímá a zavazuje se platit sjednané nájemné. 

6. Nedílnou součástí sjednaného nájmu jsou též užívací a obdobná práva nájemce vážící se k 
předmětu nájmu jako celku, bez nichž by nájemce nemohl předmět nájmu v souladu s 
touto Smlouvou řádně užívat anebo by byl v užívání omezen zejména právo vstupu, 
vjezdu, právo na umístění firemního označení, užívání společných prostor, komunikaci a jejich . 
případné osvětlení apod. Pronajímatel se zavazuje zajistit a Nájemce je oprávněn využívat 
veškerá napoj ení na dodavatele veřejných služeb (elektrická energie, plyn, voda, 
kanalizace). Smluvní strany berou na vědomí skutečnost, že Pronajímatel není 
dodavatelem elektrické energie, vody, plynu ani provozovatelem kanalizace. Pronajímatel 
se však zavazuje zachovat po celou dobu platnosti této Smlouvy pro Nájemce volný a 
nerušený přístup k veřejným službám z veřejných připoj ení. 

, III. 
Učel užívání \ 

| 

1. Pronajímatel přenechává nájemci Nemovitost do nájmu za účelem jejího provozního 
užívání za podmínek sjednaných v této Smlouvě. Nájemce se zavazuje za podmínek 
sjednaných v této Smlouvě zajistit na vlastní náklady řádný provoz Nemovitosti, a to jak 
po stránce technické, tak po stránce organizační. Nemovitost bude užívána Nájemcem 
v souladu s touto Smlouvou jako Městský baseballový stadion, zejména pak ke konání 
baseballových zápasů a tréninků, jiných sportovních a kulturních akcí, včetně akcí 
pořádaných městem Brnem apod. Nájemce je tedy oprávněn užívat Nemovitost dle svého ) 
uvážení, přičemž je povinen při tomto užívání dodržovat stavebně-technické určeni 
jednotlivých částí Budovy. 

2. Nájemce bere na vědomí, že Nemovitost je z důvodu její ochrany napoj ena na elektronický 
zabezpečovací systém (EZS) do zabezpečovací sítě Městské Policie Brno LATIS 
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spravovaný společností Trade FIDES, a.s. Domých 57, 617 00 Brno. Nájemce prohlašuje, 
že mu byla mu předána dokumentace a byl poučen o režimu EZS. 

IV. 
Doba trvání nájmu, výpověď 

1. Tato Smlouva je uzavřena na dobu určitou počínaje 1. 4. 2012 a konče 28. 2. 2017. 

2. Pronajímatel může vypovědět tuto Smlouvu s jedno (1) měsíční výpovědní lhůtou, a to 
zasláním doporučeného dopisu na adresu sídla Nájemce, pouze pokud nastane některá 
z níže uvedených okolností: 

(a)Nájemce neplní své splatné fmanční závazky vzniklé podle této Smlouvy po dobu delší 
než třicet (3 0) dnů; nebo 

(b)Náj emce provede v Nemovitosti Konstrukční změny či stavební úpravy bez 
předchozího souhlasu Pronajímatele; nebo 

(c)Náj emce opakovaně poruší povinnosti dle této Smlouvy, přičemž Pronajímatel je 
povinen na porušení povinností Nájemce písemně upozornit a stanovit mu plánů-u 
lhůtu k nápravě; nebo . 

(d)z důvodu rozhodnutí o úpadku Nájemce; 

Výpovědní lhůta počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi. 

3. Smluvní strany nesou odpovědnost i za jednání svých zástupců či zaměstnanců. 

4. Nájemce může vypovědět tuto Smlouvu s jedno (1) měsíční výpovědní lhůtou zasláním 
doporučeného d0pisu na adresu sídla Pronajímatele, pokud nastane některá z níže 
uvedených okolností: 

(a) Nájemce nemůže bez svého zavinění užívat Nemovitost po dobu delší než třicet (30) 
dnů; nebo 

(b) Nájemce nemůže bez svého zavinění užívat připoj ení na dodavatele veřejných služeb 
po dobu delší než třicet (30) dnů; 

Výpovědní lhůta počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi... 

V. 
Výše nájemného a způsob jeho placení 

1. Nájemce je povinen platit pronajímateli nájemné, které Smluvní strany sj ednaly ve Výši 
429.487,- Kč (slovy: čtyři sta dvacet devět tisíc čtyři sta osmdesát sedm korun 
českých) ročně + DPH v zákonem stanovené výši. 

Nájemné nezahrnuje provozní náklady specifikované v článku VI. této Smlouvy. 

2. Nájemce je povinen sjednané nájemné platit na základě daňového dokladu vystaveného 
Pronajímatelem vždy k 1. dni druhého měsíce příslušného kalendářního čtvrtletí, a to ve 
čtvrtletních splátkách splatných vždy k poslednímu dni druhého měsíce příslušného 
kalendářního čtvrtletí bezhotovostně na bankovní účet Pronajímatele uvedený v záhlaví 
této Smlouvy. Data vystavení daňového dokladu jsou současně i data uskutečnění 
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zdanitelného plnění; Nájemné se považuje za zaplacené okamžikem připsání na příslušný 
účet Pronajímatele. 

3 V případě jakýchkoli nedoplatku vyplývajících z této Smlouvy zaplatí Nájemee 
Pronajímateli nebo Pronajímatel Nájemci úrok z prodlení ve výši 0, 05 % z dlužné částky 
denně. Rozhodujícím dnem pro posouzení, “zda byla Nájemné uhrazeno včas či nikoli, je 
den, kdy byla celá splátka Nájemného připsána na účet- Pronajímatele. 

4- Nájem- bufle mít nárok na úplně nebo částečně snížení Nájemného, pokud bude 
závažným způsobem omezen v_užfívání Nemovitosti z důvodu zamční Pronajímatele, 
zejména v případě okolností napsaných v. ustanovení článku IV. odst. 4 této Smlouvy. 

5,8ml'nvm strany se dohodly na inflnění doldžce k výší nájemného tak, že Pronajímatel' 18 za 
trvání nájmu, počínaje rokom 2013, oprávněn jednosnanně zvyšit nájemné 0 roční míru 
inflace vyjádřenou přírůstkem průměrného ročního indexu spotřebitelských cen za 
uplynulý kalendářní rok, vyhlášenou Českým statistickým úřadem. 

VI. 
Provozní náklady, vedlejší náklady 

1. Ke dm účinnosti této Smlouvy se Pronajímatcl zavazuje ukončit a nájemce se zavazuje 
svým' Jménem a na svůj náklad uzavřít s příslušnými smluvnnm __" ' ' .. _-._ 

— smlouvu o dodávce elektřiny 
—- smlouvu o dodávce tepelné energie, plynu 
-— smlouvu o dodávce pitné vody a odvádění odpadních vod 
— smlouvu o zajištění odvozu odpadu 
— smlouvu o poskytování telekommíikačních služeb a internetu 

Smluvní “strany se zavazují jednat v těchto záležitostech „společně a poskytnout si 
nezbytnou součinnost. 

2. Nebude-li možné ke dni účinnosti Smlouvy ukončit některou jz výše uvedených stnluv, 
zavazuje se Pronajímatel takto učinit v co nejkratším možném tmní'nu V tomto případě, 
až do doby ukončení takové smlouvy se Prouajímatel zavazuje poskytovat Nájemní: 
uvedené služby a provádět přeúčtování těchto slúžeh Nájemní. Nájemce se zavazuje taku; 
přeúčtovaně služby Pronajímatelí uhradít. 

3. Smluvní strany se dohodly, že nájemce tam, kde to bude možné & účelné, je oprávnčna 
sjednat svýmnněnem anasvůj účetsmlouvyoposkytováníjmychshržeh (resp. odběru 
jiných energií), než těch, které jsou uvedeny "v odstavci ], bude-Ii mít o takové služby 
zájem. 

4. Další provozni naklady, které jdou k tíži NájemCě & vztahují se k pronajaté Nemovitosti, 
jsou spOJenyzejmena s následtáij'cími stúžhami: 

- Úklid pronajaté Nemoútosti, úklid venkovních. prostor, 
- Celoroční údržba přístupových east, chodniku, 
- Zimni údržba venkovních prostor (jako je úklid sněhu v zimním období včetně 

posypu) 
— Udržba zeleně (zejména v letním období sečení trávy, úprava keřů, apod.), | 
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— poplatky za televizní a rozhlasové přijímače, 
.— poplatky za připoj ení na internet, 
- poplatky přináležející Ochrannému svazu autorských práv apod. 

VII. 
Předání, předávací protokol 

1. Nemovitost bude předána Náj emci ve stavu vhodném a způsobilém k užívání v souladu 
s touto Smlouvou. Nájemce je povinen užívat Nemovitost v souladu s touto Smlouvou, 
s příslušnými správními rozhodnutími a s předanými manuály nebo návody (dále jen 
„Dokumenty“). 

Vzhledem k tomu, že Nájemce je stávajícím nájemcem na základě Smlouvy o nájmu 
Městského baseballového stadionu ze dne 18. 4. 2007 ve znění dodatku č. 1 ze dne 18. 4. 
2007 nedojde k protokolámímu předání a převzetí Nemovitosti. Smluvní strany se 
dohodly, že ke dni započetí nájmu na základě této smlouvy provedou společně 
prohlídku Nemovitosti a vyhotoví protokol nebo protokoly, v nichž zaznamenají stav 
r Temovitesti vče uč stavu měřidel energií, případné vady; součástí protokolu bude i 
odsouhlasení předání dokumentů (manuálů), movitých věcí a klíčů, případně dalších věcí 
nezbytných pro provoz Nemovitosti. 

. Pronajímatel je povinen Opravit všechny vady zjištěné u předání Nemovitosti bez 
zbytečného prodlení ve lhůtách sjednaných Pronajímatelem a Nájemcem u předání 
Nemovitosti. Pokud by tyto vady bránily Náj emci v užívání Nemovitosti v souladu s touto 
Smlouvou, Nájemce má právo na poměrnou slevu z Nájemného. Při opravě vad nebude 
Pronajírnatel omezovat Nájemce ve výkonu nájemního práva. 

VIII. 
Podnájem Nemovitosti 

. Nájemce není oprávněn přenechat Nemovitost jako celek do podnájmu třetí osobě na dobu 
delší než 30 dní bez předchozího písemného souhlasu Pronajímatele. 

. Nájemce je oprávněn přenechat Nemovitost jako celek na dobu kratší než 30 dnů včetně do 
podnájmu třetí osobě bez předchozího výslovného a písemného souhlasu Pronajímatele. 

. Nájemce je oprávněn přenechat jednotlivé části Nemovitosti (nebytové prostory, hrací 
plochu apod.) do podnájmu třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu 
Pronajímatele. Nájemce je tedy oprávněn sjednávat smluvní vztahy s třetími osobami, kdy 
předmětem takových smluv je podnájem nebytových prostor v Budovách, podnájem hrací 
plochy či podnájem reklamních ploch, nikoli však na dobu delší než je doba trvání nájmu 
dle této Smlouvy. 

. V případě podnájmu pod bodem 2 a 3 je Nájemce povinen Pronajímatele písemně 
informovat o každé takto uzavřené smlouvě a subjektu, se kterým byla smlouva uzavřena, 
o délce doby podnájmu a o výši nájemného. 

5. Nájemce se zavazuje umožnit v areálu Městského baseballového stadionu v souladu 
s provozními možnostmi a na základě vzájemné dohody s Pronajímatelem nebo městem 
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Brnem, pořádání akcí ať již sportovní nebo kulturní povahy, kde je pořadatelem město 
Brno nebo Pronajílnatel. Při tomm“ bude vždy respektován harmonogram již sj ednahýdi či 
platovaných akcí, tedy Pronajímatel či město Brno si nemohou nárokoVat 
poskytnutí areálu Městského baseballového stadionu například v případech, kdy se má 
konat utkání, v případech, kdy již Nájemce na požadované období sjednal podnájemní; 
mlouvu ci v případech, kdy je areálu Městského baseballového stadíonu již '. ali—'"f'v'eu 
„rezervován“ pro účely konání sportovní, kulturní ci jiné akce. 

IX. 
Opravy a údržba 

. Nemovitost byla postavena v roce 2007 na základě Smlouvy o dílo č. 723/2005 ze dne 2. 9. 
2005 (Smlouva o dílo) uzavřené se Společností STAVOPROGRES BRNO spol. ano. 
(zhotovitel) a dle Smlouvy 'o dílo byla zhotovitelem poskytnuta záruka v délce 72 měsíců 
ode dne předání 'a převzetí dila, resp. jeho poslední části, tj. ode dne 25. 9. 2006. Současně; 
se staVbou bylo dodáno i vyb avcní baseballového hřiště (movitý majetek. Soupis manuálů 
se záručními podmínkami a prováděním záručního servisu a revizí bude uveden 
v protokolu dle čl.VII. bod 1 odst. 2 Smlouvy. 

. Vyskytne-li se vada na Nemovitosti, Nájemce sdělí tuto skutečnost bezodkladně 
Pronajímateli. Pronajímatel je povinen do 5 pracovních dnů sdělit Náj emci, zda se jedná o 
vadu v režimu záruky či nikoli. 

a) Pokud se jedná o vadu v režimu záruky, je Pronajímatel povinen zajistit, aby 
k odstranění vady došlo v režimu ujednání obsažených ve Smlouvě o dílo č. 723/2005 
ze dne 2. 9. 2005 (Smlouva o dílo) uzavřené mezi Pronajímatelem a společnosti 
STAVOPROGRES BRNO spol. s r.o. nebo v režimu ujednání s dodavatelem movité 
věci. 

b) Pokud se jedná o vadu, která není v režimu záruky a nejedná se o drobné opravy, 
běžnou údržbu, které nese Nájemce (viz. bod 3 tohoto článku), je Pronajímatel povinen 
takovou vadu odstranit (provést opravu) v co; nejhatším možném termínu nejpozději 
však ve lhůtě 30 dnů nebo jiném termínu dohodnutém s Náj emcem. Pokud Pronajímatel 
po písemném upozornění doručeném doporučenou poštou ani v přiměřené dodatečné 
době nesplní tuto svou povinnost, je Nájemce oprávněn provést odstranění vady na 
náklady Pronaj imatele. 

3. Nájemce bude provádět na své vlastní náldady běžnou údržbu a opravy, Nemovitosti 
v následujícím rozsahu: 

a) běžnou údržbu Nemovitosti (jako je příprava hřistě a budovy na tréninky, zápasy a 
akce např. vymalování místností, nátěr-y, ůklid, zelmě, přístupových cest, 
venkovních prostor,č1 cištění odpadů, okapů, kontrola uzávěrů a přívodů medií, čištění 
vtoků odp. kanálů apod.), 

b) opravy Nemovitosti, jej ích součástí a příslušenství, a to: 
- jednorázové opravy, přičemž jednorázovými opravami se rozumějí takové opravy 

věci, jejichž cena nepřesáhne v jednotlivém případě částku 20.000,- Kč bez DPH, 



c) vyvstane-li potřeba opravy na základě škodní události ve smyslu pojištění dle čl. XIII, 
budou náklady na opravu kryty, případně následně refundovány, z pojistného plnění a 
teprve rozdíl mezi pojistným plněním a výši Opravy jde k tíži Nájemce do maximálního 
sjednaného limitu dle písm. b) tohoto odstavce, 

Smluvní strany se dohodly, že k provádění činno stí sjednaných výše v tomto bodě je 
Nájemce oprávněn i bez předchozího souhlasu Pronajímatele při dodržení postupu dle čl. 
XIII, odst. 2. 

. Opravy, které přesáhnou částku 20.000,- Kč bez DPH, pravidelně revize zařízení dle 
příslušných právních předpisů nebo norem a obnovu majetku v souladu 
s odsouhlaseným Plánem oprav majetku provádí a hradí po předchozí domluvě 
Smluvních stran Pronajímatel, jedná se zejména o opravy nad sjednaný limit, opravy 
budov - stropů, střechy, vnějších zdí a obvodové konstrukce, okapů a odpadních kanálů a 
všech stavebních prvků Budov, opravy zpevněných ploch, přip. opravy větších 
technologických celků. Veškeré opravy prováděné Pronajímatelem budou v nejmenší 
možné míře bránit v užívání Nájemce. V případě, že k potřebě Oprav došlo zaviněnim 
nebo nedbalosti Nájemce, či osobami, které s ním Nemovitost užívají, bude oprava 
zajištěna a hrazena na náklady Nájemce- Pro odstranění pochybností smluvní strany 
sjednávají, že za opravy vzniklé zaviněnirn či nedbalosti Nájemce se nepovažují opravy či 
výměny, u nichž je nezbytnost provedeni důsledkem běžného opotřebení. 

. Pronajímatel je povinen provádět veškeré opravy, ke kterým je Pronajímatel povinen podle 
této Smlouvy, bez zbytečného prodlení v nejkratší možné době. 

. Nájemce odpovídá Pronajírnateli za škody na Nemovitosti způsobené jeho činnosti a 
podnikatelským provozem, přičemž pro případ těchto škod je povinen sjednat příslušné 
pojištění odpovědnosti za škodu (viz bod XIII./5 této Smlouvy). 

. Pronajímatel odpovídá Náj emci a třetím osobám za škody způsobené v souvislosti 
s vlastnictvím nemovitosti, přičemž pro případ těchto škod je povinen sjednat příslušné 
pojištění (viz bod XIII./l této Smlouvy). 

. Nájemce je povinen bez zbytečného prodlení oznámit Pronajímateli veškeré škody na 
Nemovitosti, tj. škody, které Nájemce není povinen sám opravovat i škody, které je 
Nájemce povinen odstranit na svůj náldad. Nájemce bude odpovědný za jakékoli další 
škody, které vzniknou v důsledku neoznámení těchto škod Pronajímateli. 

. Pokud Nájemce nesplní své závazky vymezené v této Smlouvě ani po předchozím 
upozornění a stanovení přiměřené lhůty ke sj ednáni nápravy, může Pronajímatel činit 
příslušné kroky ke sjednání nápravy na náklady Nájemce, přičemž tyto náklady na takovou 
nápravu musí být přiměřené. 

10. Pronajímatel neodpovídá za škody na jakýchkoli předmětech vnescných do prostor 
Nájemcem či jinými osobami, způsobené odcizením, požárem nebo jejich důsledky, pokud 
nebyly způsobeny Pronaj ímatelem nebo jeho zástupci. 

ll. Nájemce si je vědom toho, že jako osoba užívající Nemovitost je povinen zajistit 
v Nemovitosti plnění povinností na úseku požámí ochrany, vyplývajících ze zákona č. 
133/1985 Sb., o požární ochraně, a bezpečnosti práce podle příslušných právních předpisů 
v platném znění. 



X. 
Stavební úpravy předmětu nájmu, obnova majetku 

1. Jakékoliv změny zasahující do podstaty Budov nebo vyžadující stavební povolení vydané 
příslušným stavebním úřadem nebo ohlášení příslušnému stavebnímu úřadu (dále jen 
„Konstrukční změny“) je Nájemce oprávněn provést pouze po předchozím písemném 
souhlasu Pronajímatele, který bude předcházet žádosti Nájemce o stavební povolení nebo 
ohlášení. Pronajímatel neodepře bezdůvodně udělení takovéhoto souhlasu. 

2. Smluvní strany se dohodly, že si každoročně, nejpozději do konce měsíce září, na 
následující kalendářní rok, počínaje rokem 2013 odsouhlasí Plán obnovy dlouhodobého 
majetku. Plán obnovy majetku předkládá Pronajímateli Nájemce. Předložený návrh Plánu 
obnovy majetku projednává představenstvo Pronajímatele. 

XI. 
Právo na vstup a inspekci 

1. Smluvní strany se výslovně dohodly, že pověřený pracovník Pronajímatele bude jednou za 
čtvrt roku kontrolovat uzávěry přívodů médii, provádět kontrolu Nemovitosti, kontrolu 
vytápěcího systému Budovy. 

2. Pronajímatel nebo jeho zástupci a pověřené osoby (dodavatelé) budou mít právo na vstup 
do Nemovitosti nad rámec sjednaný shora, zejména k provádění potřebných revizí 
předmětu nájmu, jeho součástí a příslušenství, údržby a oprav, k nímž je povinen 
Pronajímatel a inventarizací majetku Pronajímatele po předchozím oznámení nájemci 
alespoň 1 den předem. Žádné jiné osobě nebude dovoleno vstoupit do Nemovitosti bez 
předchozího písemného souhlasu Nájemce. Kontroly Nemovitosti (resp. vstupy do 
Nemovitosti) ze strany zástupců Pronajímatele nebudou bránit řádnému provozu Nájemce 
a budou se konat za doprovodu oprávněného zástupce Nájemce. Za tím účelem se Nájemce 
zavazuje poskytnout potřebnou součirmost. 

3. V případě bezprostředně hrozícího nebezpečí může Pronajímatel nebo jím pověřená osoba 
vstoupit do Nemovitosti kdykoli, avšak pouze za účelem odstranění tohoto nebezpečí. 
V takovém případě Pronajímatel uvědomí Nájemce o svém vstupu do Nemovitosti bez 
zbytečného odkladu po svém vstupu. 

XII. 
Vrácení Nemovitosti 

[ .  Nejpozději do 30 -ti dnů od skončení nájmu dle této Smlouvy, a to i v případě předčasného 
skončení nájmu, bude Nemovitost předána Pronajímateli ve stavu, v jakém byla na počátku 
nájmu podle této Smlouvy s přihlédnutím k běžnému opotřebení a Konstrukčním změnám 
provedeným Náj emcem v souladu s článkem X. této Smlouvy. Po provedení prohlídky 
Nemovitosti v době předání Nemovitosti Pronajímateli podepíšou Pronajímatel a Nájemce 
protokol, ve kterém bude zaznamenán stav a také vady na Nemovitosti a předány příslušné 
Dokumenty vztahující se k Nemovitosti. 



2. Bude-li Nemovrtost vrácena později, než je stanoveno výše, bude Nájemce povinen nadále 
platit poměrnou část nájemneho a provozních nákladů podle teto smlouvy. 

XIII. 
Pojištění 

]. Pronajímatel je povinen sj edna't :a po celou-' “dobu trvání této Smlouvy udržovat na své 
náklady v platnosti pojištění MBS, a to živelní pojištění, dále pojištění odcizení věci 
krádeží nebo vloupáním nebo loupeží pro soubor “strojů, zařízení & inventáře a Vnitřních a 
vnějších stavebních součástí Budovy ve výši dostatečné ke krytí nákladů na rekonstrukci 
Nemovitosti & Pojištění odpovědnosti za “škodu. Pronajímatel má sjednána výše uvedená 
pojištění: 
u České pojišťovny, a.s., se sídlem Praha 1, Spálená 75/16,113 04, IČ: 45272956, & to 
pojistnou smlouvou č. 899-15674—14 o pojištění majetku podnikatelů (pojištění živelní 
pojištění přerušení provozu, pojištění odcizení věcí krádeží vloupáním nebo loupeži, 
pojištění elektronických zařízení) a pojištění odpovědnosti za škodu “ze-dne 18. 3. 2011 ve 
znění dodatku č. l ze  dne 1.8. 2011 & dodatku č.2 ze dne 5.10.2011. 
Pronajímatel “doručí Nájemd kopie pojistných smluv nebo potvrzení o sjednaném pojištění 
na požádám bez zbytečného odkladu. ' 

2. V případě události mající za následek poškození nebo zrušeni Budovy (Budov), Nájemce 
co nejdříve telefonicky informuje Pronaj'ímntele poté, co k této události došlo, a následně-'o 
tom. vypracuje písemnou zprávu pro Pronajímatele. Nájemce ihned zahájí řízení o nápravě- 
& Pronajímatel použije prostředky na zahájení oprav bez zbytečného „prodlení za účelem- 
opravy Budovy pro její plné využiti. Během doby, kdy Nájemce nebude moci používat část 
Budovy do dokončení oprav za účelem obnovy, bude nájemné sníženo. o stejný podíl, jaky 
činí nepoužitelná část Budovy k celkové výročře Budovy- během období oprav, jak bude 
Smluvními stranami písemně dohodnuto. 

3. Veškeré pojistné plnění vyplacené z důvodu takovýchto škod nebo zničení po odečtení 
skutečných nákladů .a případných peplatků & výdajů vzniklých v souvislosn s nápravou 
škody bude poskytnuto Pronajímateli nebo Nájemci podle jejich jednotlivých nároků 
vyplývajících z této Smlouvy pro účely obnovy, výměny, přestavby nebo upravy Budovy, 
zařizení, dopravních a manipulačních prostředků & uskladnčného zboží, v jejich hodnotách, 
stavu a charakteru bezprostředně před tímto poškozením nebo zničením. 

4. Věci vnesené do Nemovitosti Nájemcem, nebo Konstrukční změny provedené Nájemcem 
nahodou zahrnuty do pojistné smlouvy Pronajíma'tele. Nájemce je povinen zajistit a 
udržovat v plamosti na své Viason náklady dostatečné pojištění“ Konshukčních změn 
provedených Náj emcem nebo jeho jménem. 

5. Nájemce je povinen sjednat a po celou dobu ování této Smlouvy udržovat v platnosti 
pojištění odpovědnosti za škodu Nájemce a pojištění pro případ odcizení, ztráty, poškození 
nebo zničení věcí vnesených do Nemovitosti Nájemce doručí Prdnajímateli kopie 
pojistných smluv nebo potvrzení d S] ednaném pojíštční na požádání hez- zbwečn&e 
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XIV. 
Odškodnění 

1. Pronajímatel se zavazuje, že odškodní Nájemce za jakoukoli majetkovou újmu, ztrátu, 
škodu, náklady či výdaje, které Nájemce utrpí v souvislosti s nebo na základě porušení 
jakéhokoli závazku Pronajímatele vyplývajícího z této Smlouvy nebo jakéhokoli úkonu,. 
činnosti nebo výkonu povimostí Pronajímatele podle této smlouvy, pokud z nich vzmklá 
majetková či finanční újma, ztráta, škoda, náklady a výdaje nebyly způsobeny nedbalosti 
nebo úmyslným jednáním Nájemce. 

2. Nájemce “se zavazuje, že odškodní 'Pmnajímatele za jakoukoli majetkovou újmu, ztrátu, 
škodu, náklady či výdaje, které Pronaji'matel utrpí v souvislosti s nebo na základě 
jakéhokoli porušení Závazku Nájemce vyplývajícího z této Smlouvy nebo jakéhokoli 
úkonu, činnosti nebo výkonu povinností Nájemce podle této smlouvy, pokud z nich 
vzniklá majetková ůjrini, ztráta, škoda, náklady a výdaje nebyly způsobeny nedbalosti nebo 
ů'nfíyslnym jednáním Pronajímatele. 

3. Ustanovení odstavců 1. a 2. výše zůstanou v platnosti i po skončení platnosti této Smlouvy. 

XV. 
Doručování 

1. Jakékoli "zprávy-', pokyny, hlášení, vyrozumění nebo jiné doklady, které mají být podle této 
Smlouvy doručeny druhá Smluvní straně, mohou být, pokud tato Smlouva nestanoví jinak-,- 
zaslány poslem, kurýrní poštou, doporučeným dopisem, emailem nebo taxon Smluvní, 
„Straně, na její adresu uvedenou v záhlaví Smlouvy nebo na takovou adresu, o které byla 
druhá Smluvní str-ana podle tohoto odstavce písemně vyrozuměn. 

Jakákoli zpráva, pokyny, hlášení, vyrozumění nebo jiný doklad se považuje za doručený: 

a) dobou doručení při dodání poslem nebo kurýrní poštou; 

b) byl-li poslán e—mailem, jakmile odesílatel dostane potvrzení elektronickou cestou o 
doručení a následně bude potvrzena telefonickým dotazem u adresáta; 

c) byl-li poslán doporučeně, pátým dnem po odeslání; 

d) byl-li poslán faxem, jakmile odesílatel dostane pOWrzení nebo zprávu o předání 
vydanou strojem, kterým byl fax odeslán, což „v .a.. .a: že fax byl odeslán kompletní 
na faxové císlo příjemce. Odesílatel faxu je povinen uschovat strojem vydane 
“potvrzení o odeslání faxu. 

XVI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Každá Smluvní strana ponese své náklady spojené s uzavřením této Smlouvy. 

2. Pronajnnatel je oprávněn posmupit všechna práva a povinnoSti vyplývající z této Smlouvy 
na jinou osobu, stala—li se tato osoba vlasmíkem Nemmtosti Pronajímatel se zavazuje 
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informovat Nájemce o takovémto zamýšleném postoupení svých práv a povinností 
s dostatečným předstihem. 

3. Pronajímatel zmocňuje jako svého zástupce k jednáním ve věcech technických týkajících 
se této Smlouvy, podpisu předávacích protokolů a technických ujednání, z nichž budou 
pořizovány číslované zápisy, pana Mgr. Martina Mikše, ředitele STAREZ-SPORT, a.s. 

Nájemce zmocňuje jako svého zástupce k jednáním ve věcech technických týkajících se 
této Smlouvy, podpisu předávacích protokolů a technických ujednání, z nichž budou 
pořizovány číslované zápisy pana Ing. Arnošta Nesňala, jednatele Pro Draci s.r.o. 

4. Smluvní vztahy Nájemce vztahující se k pronajaté Nemovitosti budou Nájemcem 
uzavírány tak, aby skončily vždy nejpozději ke dni ukončení této Smlouvy, ato i v případě 
předčasného ukončení Smlouvy, nedohodne-li se Pronajímatel s Nájemcem jinak. 

5. V případě, že je nebo se stane některé z ustanovení této Smlouvy neplatné, neúčinné nebo 
nevykonatelné, nebude tím dotčena platnost, účinnost a vykonatehiost ostatních smluvních 
ujednání. Smluvní strany jsou povinny poskytnout si vzájemnou součinnost pro to, aby 
neplatné, neúčinné nebo nevykonatelné ustanovení bylo nahrazeno takovým planým-, 
účinným a vykonatelným ustanovením, které co možná nejvíce zachovává účel a smysl 
zamýšlený neplatným, neúčinným nebo nevykonatelným ustanovením. To samé platí i pro 
případ smluvní mezery. 

6. Práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy budou převzata právními nástupci obou 
Smluvních stran. 

7. Smluvní strany souhlasí, že veškeré platné změny této Smlouvy a dodatky k této Smlouvě 
vyžadují dohodu obou Smluvních stran nebo jejich právních nástupců uzavřenou 
v písemné formě. 

8. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech v českém jazyce. Každá Smluvní 
strana obdrží jedno vyhotovení. 

9. Tato Smlouva nabývá platnosti & účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními 
stranami. 

10. Tuto smlouvu lze měnit, případně ukončit též písemnou dohodou smluvních stran. 

11. Přílohy: 

Příloha č. l - kopie LV č. 1305 a katastrální mapy 
Příloha č. 2 Soupis nemovitého majetku včetne pnslušenství 
Příloha č. 3 Soupis movitého majetku 
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Tato Smlouva byla před uzavřením prostudována a společně stranami projednána Smluvní 
strany tímto potvrzuji; že dosáhly shody ve všech ustanoveních této Smlouw, na důkaz 
čehož přšmfují svoje podpisy. 

VBmědne „z;z. ča/Z VBmědne “ \ f š -  \?  

D . o

Pro Draci s.r.o. ©, 
Horákova 8, 615 00 Brno 

uč: 26225611. DIČ: 0226225611 
č ú  35—4439370217zo1oo___ _ 
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_.Š VÝPIS z mms'mu mvrros'ri 
" : *\p:oknzující :tav nvidovaný ): dotu 23.11.2011 08.- 35:00 

ggg-% [ ' " - W M  pňstUpeTng'odizaĚĚtgrgmf SDMÉĚI z w m o  systému veřejné správy 

halu.-es: into Obec: 5.27I6 Brno 
KaůiĚgami.__ “m List vlastnictví: 1305 

\ '3  V hlt. územi jtou posuň! v.d.ny ' jodné čitelná židi __ _ 

W p r á m ě n y  Identifikátor " . * W 
Vlastnické právo 

SMZ — SPORT, . . : . ,  Dorůžka 100/2, Brno-jih — Trnitá, 26932211 
602 00 It.—no 2 

B Nemovi tosti 
Pozemky 

_ Parcela „ Výměra [112] Druh Lozemku 7__ Způsob Jyužití Iggůsgtg ochrany."í 
!? 562/5 20006 outntní plocha sportoviiti q 

rok:—učni. plocha 
P 562/6 675 zastavěná plocha ': 

nádvoří 
P 562/7 254 ostatní ploch; jiní plocha 
9 562/0 41 :uu'vinú plocha . 

nádvoří 
Stavby 

Typ stavby 
Část obce, č._ budovy ZpůsÉ využití Způsob ochrany Na parcele _ 

: _ v ,  č.p. 706 abčxyb ' 562/6 
' bu ela/čo t..-chart: 562/6 

P = právní vztahy jsou dotčeny změnou 
“BJ, Jiná pr.-iva - to: zůpilu 
C. muni vlastnického práva 

Typ vztahu 
Oprávnění pro Povinng'sť ]: 

o v m  bis—no (podn ustny) 
px.-i'm "upa :: 65.1— pmvfnxu, údržby ! oprav kabala—rého w vn 
' sondu: gum. plánu &. 121-13/2007 

:.on ni.-tribun., l . . . ,  !. A. Rua—16: 562/5 vasut/2010402 
GI:-tunu 2151/6, čau ludijovicl rue-1.: 562/6 v-13639/2o1o-702 
1 370 49, nč/xbo- 26065400 

Listina hloun o zřízení. deniho b ž m -  úpí-tai :. dne 27.04.2010. nivní. účinky 
vkladu pm 16. m1 22. 07. 2010. 

V—13639/2010—702 
"o v m  hiv-uo (podl- li.-tiny) 

supa: nhl-ni. kanalizační. stoky ll 2700/2400 včem ochrnanfůho pú;— 
tunami unu lm ,  m a m a  umu: 562/5 V-16221/2011:702 
uni-6.61 166/1 uno-gina, 601 67 
nič/zbo: 44162766 

Listina kloun o užil-ni. vit.-ního bt—ni- bo'aůplltni, m l. dne 30. Ol. 2011. nivní 
účinky vkl.-du prin h dni 0.. 05...2011 

V—16221/2011—702 
'- v m  bič—no (pu- uit-Jay) 

cupu ulpí-ni mama-ani utek: m 2160/2460 mm ochranného pa— 
„train-ků nudím: : inulinu. mm:: 562/5 \r-16221/2011- 702 
a. I. . ,  lybolm 254/16, Irna-stim! - 
Italů im ,  651 33, lč/IČO: . 

Ěvitmíjsou v Fmi-. m ve m W W  st.-šál Tit.-Evu East-.rt: m i tm t f í  
Katastrální úřad pro Jihomoravský kraj, Katastrální pracoviště Brno-město. kód: 7029. 
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„:P 
VÝPIS z -nmmo mmsmí 

prohzujíci at:-v avidin-??. k datu 23.11.2011 08 :35 :00  

Vyhotoveno-WW Mapamdo uču c m  a : m m : :  I m  veřejné sprivy 
vesmysmšhikč 3 &...—mmm mmm. 

Okres: (230542 imf-nich obec: 582735 ll.-“no 
Kat.území: 611025 M o r  List- vlastnic-tvh 1305 

? h;.. at,-1 gym pol—ky "duny ". jodnč ozn-1M m _ 
Typ vztahu . 

, Oprávnění PID - Povinncíis't ]: 
46347275 

Listina Smlouva o zřízení daného bít-Pin- - buůplatná, minn-i. :. dno 30.08.2011. Pl.-ivuš. 
účinky vkladu práva k. dni 0.31.2011. 

v—16221/2011-702 
b' Jiné. sápioy; _ 'šíz úpisu _ * 
ET Nabýva'oi ti-ťúlyíjiné' pošííay- sa:-is:. * 

Listina 

o Kolnudnční ro:!mdnuti č j .  SÚ/6193/I/06/Ju—R :: dni 20.02.2007. Právní Inc ke dni 
26.02.2007. 

5-150 halina?-zvu 
Pro: m - nou, a.s., perun 1.0/2, Brno-jih - wma, co: 00 aš/xčo: 26932211, 

m z 
o Soulu.-m prohlášení. o vlnu.-.n pt.-tvo :. úkon.- 10 dnu 01.05.2007. 

5—15090i2001-102 
Pro: uma - spon-r, A... , Perlit:- 110/2, umo-jih — ::.-aiu, 602 00 iačfrčo: 293_2211 

lrno 2 

o hlavna dix-nil. M M —  bezúplntnú, minut :. dno 30. Ol. 2011. nami účinky 
m m  práva 1:- dni Ol. 0.1.2011. 

maz-1 inou—voze 
Pro: m — BME, I.;., Bartíka lla/2, Brno-jih — trnitá, 602 00 EŠÍIČO: 28032211- 

lmo 2. 

F Vztah boni twmšh půdní ekologických Jeanem (BPEJ) k patce-lán: — ln “pin 

Údaje tohoto výpisu jsou dotčeny změnou právních vztahů - č . j . :  z—3l014/2011-702 

Nemovitosti jsou v územním obvodu, ve kterém vykonává státní správu katlstru nemovitosti čR: 
rat-nám úřad pro Jihmolý kraj, nm::úlni pracovišti imo-“ocen kód: 702. 

Vyhotovil: Vyhotoveno: 23.11.2011 08:48:45 

český úřad zeměměřický a katastrální - scn 

?“ - - . „ t u  velščňtWEEřv a„ 
Katastrální úřad pro Jihomoravský kraj, Katastrální pracoviště BrnoŠměsto, kód: 702. 
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DNE" JNĚNO Č. smlouvy u pronajímatele dělá./201 6/M BS 

Dodatek č. 1 

|< NÁJEMNÍ SMLOUVĚ o NÁJMU NEMOVITOSTÍ 

ze dne 9. 3. 2012 

uzavřený níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi těmito smluvními stranami: 

STAREZ - SPORT. a.s. 

se sídlem: Křídlovická 911/34. 603 00 Brno 

IČO: 26932211 
DIČ: C22693221 1 
zastoupená: 

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně pod 
sp. zn. B 4174 

bankovní spojení: Komerční banka a.s., číslo účtu: 354 393300227101 00. ověřený 
bankovní účet 

kontaktní osoba:.. 

dále jen „Pronajímater' 

a 

Pro Draci s.r.o. 

se sídlem: Horákova 715/8, 616 00 Brno-Žabovřesky 

IČO: 26225611 
DIČ: C226225611 
zastoupená: 

společnost zapsána v obchod ním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně pod 
sp.zn. C 38255 

bankovní spojení: 35-4439370217/0100 

kontaktní osoba: 

e-mail pro zasílání el.faktur 

dále jen „Nájemcď 



|. Úvodní ustanovení 

1. Pronajímatel s Nájemcem uzavřeli mezi sebou dne 9. 3. 2012 Nájemní smlouvu o nájmu 
nemovitosti (dálejen „Smlouva"). Smlouva je uzavřena na dobu určitou do 28. 2. 2017. 

2. S ohledem na zájem stran vpokračování smluvního vztahu je účelem tohoto dodatku č. 1 
změna doby trvání nájmu. 

II. Předmět dodatku 

Článek IV. Smlouvy nově znítakto: 

1. 

„N. 

Doba trvání nájmu, výpověď 

Tato Smlouva je uzavřena na dobu neurčitou počínaje dnem účinnosti dodatku č. 1 
ke Smlouvě. 

Kterákoliv ze smluvních stran může vypovědět tuto Smlouvu i bez uvedení důvodů. Výpovědní 
lhůta počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi a uplyne 
ke dni 30.10. příslušného kalendářního roku za předpokladu, že písemná výpověď byla 
smluvnístraně doručena v předstihu alespoň šesti (6) měsíců 

Pronajímatel může vypovědět tuto Smlouvu _s tříměsíční (3měsíčni) výpovědní lhůtou pouze 
pokud nastane některá z níže uvedených okolností: 

(a) Nájemce neplní své splatné jinančnízávazky vzniklé podle této Smlouvy po dobu delší 
než měsíc a ani v dodatečné 14denní lhůtě uvedené ve výzvě k úhradě zaslané 
Pronajímatelem Nájemci splatnějinančnízávazky neuhradí,“ nebo 

(b) Nájemce provede vNemovitosti Konstrukční změny či stavební úpravy bez 
předchozího souhlasu Pronajímatele; nebo 

(c) Nájemce opakovaně poruší své povinnosti dle Smlouvy, přestože Pronajímatel 
Nájemce na porušení povinnosti písemně upozornil a stanovil mu přiměřenou lhůtu k 
nápravě; nebo 

(ti) z důvodu rozhodnutie úpadku Nájemce. 

Výpovědní lhůta počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi. 

Nájemce může vypovědět tuto Smlouvu s jednoměsíční (1měsíčni) Wpovědní lhůtou, pokud 
Pronajímatel hrubě porušuje své povinnosti vůči Nájemcí, tedy nastane některá zníže 
uvedených okolností: * 

(a) Nájemce nemůže bez svého zavinění užívat Nemovitost po dobu delší než třicet (30) 
dnů; nebo 

(b) Nájemce nemůže bez svého zavinění užívat připojení na dodavatele veřejných služeb 
po dobu delšínež třicet (30) dnů. 

Výpovědní lhůta počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpo vědí. 

5. Smluvní strany nesou odpovědnost i za jednání svých zástupců či zaměstnan ců.“ 



lll. Závěrečná ustanovení 

1. Tento dodatek nabude platnosti a účinnosti dnem jeho podpisu oběma smluvními strahami. 

2. Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech s platností originálu podepsaných oprávněnými 
zástupci smluvních stran, přičemž obě smluvní strany obdrží po jednom vyhotovení. 

' %TAREZóSPoRT. a.s. 
“nB-WWO. "idiomu 

!& 259 _32 211:- ' ' 

v Brně dh “ lm 1 © v B ' d “ - _ e _ rne ne ___.._.______ __ 
" i t  tz- m ŘÍŠI—““Tu ___ - . \ Í | C . Q .  

: „ , . . J x ' l - J T J  “I:-'?Vl'cká 34 

Za uživatele: 






